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Nőnevelés.
iSein azuu körülmény bírt n ezimzett 

tárgyról szóló cikk Írására, mintha, a 
nevelés terén oly téves alkalmazásban 
nyilvánult eddigi gyakorlatot, mely szí­
riü l a nőnevelés mint alárendelt tárgy, 
sokkal kevesebb figyelemben részesittetett 
a féifinevelósnél — helyeselni akarnék, 
hanem épen azért tesszük ezt, hogy 
fontosságát anuál inkább feltüntessük. 
A  múlt idők uevelészeti rendszere még 
azon nagy hibában is sinlődütt, hogy 
a férfi és nő nemet a ncvelészet céljával 
szemben elválaszt! egymástól, és egyiket 
a másik alá helyezte, de nem azért, 
mintha rendeltetésüket helyesen fölfogva, 
annak értelmében alkalmazta volna rend- 
szeiét, hanem, mert egyiknél a szellem 
életét — mely kiható cselekvésben nyilat 
kozik — fö'öslegesnek találta. Innét vau 
az, hogy a múlt a nők oktatás-nevelé­
sére kevés figyelmet fordított; pedig ezzel 
nem bizouyitott kevesebbet , minthogy 
a nőknek, mint anyáknak, a társadalomra 
közvetve gyakorolt befolyását megtagadta. 
Ez téves h it volt. Az anya a gyermek 
legelső nevelője: az ő szivérzelme nyilat­
kozik a gyermekben először üniudatlauul, 
később a lélekkel összeforva öntudatosan 
is ; az ő szellemi tehetsége adja az első 
tápot a gyermeki léleknek, pedig, hogy 
a lélekre és szívre gyakorolt első beha­
tások a későbbi életműködéseknél is be­
folyást gyakoro llak u lélekre, az elvitáz- 
hatlan. Már e körülmény is elég indoknak 
bizonyul be arra nézve, hogy a nőneve­
lést nem szabad másodrendű dolognak 
tekintenünk, hanem a jövő élet hivatás 
tekinti tbe vételével egyenjogositani kell 
azt a féifinevelésse!. Hogy ped g a nép­
iskolának a növendékek jövő élet ni válását 
tekintetbe kell vennie, bebizonyításra 
nem szorul, mert csakis igy felel meg a

Az utolsó hajó.
Uu peu de trop présciTe du pasasser.

Epour si mouve: és mégis ment. Hiá­
ba bontotta a Dunát Pesttől Budáig a jég, 
a kapitány rálépett a síp aljára, egy hosszú 
lüty, a gép priisszügütt, a lapátkerék fordult, 
tördeste a jeget, és a hajó ment. Még pedig 
sokkal sebesebben miut óhajtottam. Vagy 
tizen voltunk a hajón. Az argonauták sem 
voltak sokkal többen; de i>k sem voltak 
vállalkozóbb szelleműek. Sőt úgy találom, 
uii voltunk a vakmerőbbek: nem olvastam 
sem Herodotban, sem Tacitusban hogy a teu 
gélt jég fedte volna midőn elindultak.

Utitársaim közt volt egy cseh szárma­
zású műszaki kapitány. Elmesélte, hogy 
mind két fia Pesten az egyetemen vau. Jo 
fiúk; olyan lelkesen beszelt róluk. Magam is 
fellelkesültem : cseh ember magyaroknak ne­
veli fiait. Volt egy magányos leány is. Ma­
gányosan utazó leány mindig érdekes, kivált 
ha Pestről Temesvárra akar utazni és a 
helyett hogy vasúton 10 óra alatt odaérjen, 
csinál egy kerülőt, melyen négy nap alatt 
bizton odaér n llnuyadyak várába. Még érde­
kesebb az ilyen hölgy, ha akkor utazik 
Temesvárra a Dunán midőn ez félig be van 
lagyYa. Világos : vagy ő akar valakit jogre 
vinni, vagy ö ukarja magái jégre vitetni.

Körülnéztem, ismerősüket kerestem 
Ab I . .

— Küss die Halld. Klolilda nagyságod! 
Jó reggelt.

— Jó reggelt. Ön késő jö tt; majd 
lkésett.

— Engedje remélnem Nagyságodnál
nem.

— Sőt inkább. Szombaton van me­
nyegzőm.

— Fogadja részv . . . szerencse kivo­
natomat.

— ön rés zvéiét akarta kilejezui.
<— Keáw gondoltain. Alii Vilma urhoigy

népiskola hivatásának. De, hogy mi a 
nő jövő élethivatása ? — ez képezi ma 
a vita tárgyát. Korunk az eszmék kora. 
Nem mondhatjuk ugyan, hogy a most, 
felszínre ju to tt eszmék mindenikének szá­
zadunk leit volna bölcsője, mert a legtöbb­
nek már a rég múlt viharos idők adtak 
életet ; de akkor még szabad hangozta­
tására még nem nyílt alkalom. Most a 
politikai változások által a szabadabb 
munkásságra tér nyilván,.egyes százado­
kon át lappangó eszme, meg is kisérté 
ura mát, de érellenségét és kivihetleuségét 
bebizonyítandó, a többség megvetésével 
saját vérébe fűlt. Így bizonyult be életre- 
valótlansága a commuuismusnak, és mint 
a szabadság és egjenlőség — ezen ér­
telmezésben már annyi variation átment 
— demokratikus eszmék szégyenfoltja, 
a sálba tiporlátott. Az eszmék tulcsigá- 
zott. vitatás és szőrszálhasogató bölcsel­
kedések által gyakran ,elfajulná lesznek 
és kivitelükben mindannyiszor el'entétes 
következményeket szülnek, mint tulajdon­
képen szándékol látott.

A  nőnevelés eszméje is természetesen 
a demokratikus elves fölsziure jutása 
által nyert uj életet. A szellemi és anyagi 
jóknak a társadalom minden tagjával 
közössé tétel'1, polgári teljes egyenlőség 
eszméje erre is felhívta a figyelmet. Es 
ez eddig igen helyesen van. Életbelépte 
tése módjának’ vitatásánál azonban it t is 
a szélsőségek követelő fellépésével talál­
kozunk. Ez különösen a nők élethivatá­
sának kérdésénél nyilatkozik. Seukisom 
fogja vitatni, hogy a nő is tagja a társa­
dalomnak.

Azonban az is tagadhatatlan, hogy 
cselekvési köt fik két irányra oszlik. A 
f é r f i  teljesén a társadalomé, annak 
minden oldalra kihatóan működő tagja: 
a nő azonban visszavonul családi köré­
be és egészen annak élve végzi leg-

ö nagysága is itt ? Csókolom kezeit. Re­
mélem Nagyságodnál nem késtem el.

— C»upáu tizenöt évvel. Ettől elte­
kintve sem disponálok felettem: Klotild a gar- 
dedame-om.

— Nagyságod nem választhatott volna 
szerencsétlenebbül. Valamenynyi udvarlóit el 
fogja hódítani.

— Ön udvariatlan.
— Klotild kisasszonynál még nem 

késtem egészen el; Nagyságodnál pedig tizen 
öt évvel.

— Nálam még nem késett el egészen ? 
Tisztelem önbizalmát, de az egyszer csalód­
ni fog.

— Boldog vagyok, hogy Nagyságodnál 
csalódhatom. — Ni ni, itt vau Ernő ur is. 
Már a uecrologot is elkészítettem.

— Arra sem érdemes, hogy az ember 
szóljon róla. 41' „ fok láz: gentleman abba be 
nem bal.

— Örvendek ezt láthatni; de igen 
nehéz próba még egy tisztességes emberre 
nézve is, egy héttel nővére menyegzője előtt 
41 '/a fok lázba esni.

— A „Vereskereszt*'-nél igen csinos ápo 
Iónok vannak.

— Bocsánat, erről megfeledkeztem.
— Csak nem fog Ón is lázba esni, — 

kérdi Vilma urhölgy ő nagyságú.
— Ha Nagyságod is a Vereskeresztbez 

szegődnék ápolónőnek.
Szent Isten még csak Pukson va­

gyunk 1 — sóhajt egyet Klotild uugysám. 
Annyi dolog van még otthon.

— Háromig otthon leszünk, moudju
Ernő.

Eu hallottam Ernő urat Kecelen prog­
rambeszédet tartani. Meg ott sem mondott 
ily vulósziuütlenséget. Ez alatt beszállt 
egy karcsú buszai hadnagy. A magányosan 
utazó kisasszony kluszikai nevelésben részesül­
hetett. Véuus megtalálta Marsát Együtt mulat­
tak Bajáig, és remélem azon túl is. 11a csak a 
hajó be nem fagyott addig. — De mi még 
alig voltunk Kalocsán túl, midőn a szegszárdi 
ághoz értünk, Mars es Véuus kártyáztuk, 
bpougyát kértek.

szeutebb hivatását , és az üdvös és 
valóban magasztos működésben eleget 
te tt egyszersmind mind azon követel­
ményeknek, melyeket a társadalom vagy 
más rendeltetése eléje szab. A lársada- 
lominal szemben is elvégezte az anya 
ekkor kötelességét, befolyt annak in­
tézkedéseibe, mert a társadalom számára 
gyermekében nemes érzelmű és csak 
a jót célzó ismeretek elsajátítására 
fogékonnyá te tt elméjű polgárt nevelt.

Azonban az eszme újabb harc/osai 
— kik korunk sokban téves irányú iz­
galmainak hatása alatt állanak — nem 
állapodnak itt meg. Ok a társadalommal 
szemben is ugyanazon munká'Sági körben 
óhajtják látni a női, mint a férfit. A kar­
ják, hogy a ii/ík és férfiak egyelő jogok 
és kötelességgel bírjanak. Oc a nőt 
irt is a társadalom minden működésében, 
annak céljait illető közvetlen munkás­
ságban óhajtják látni, bedobni a társa­
dalom munkás zajába, hogy itt a polgári 
kötelmek teljesítésében a férfivel versenyt 
munkálkodva, küzdjön azon cél érdeké­
ben, mit a társadalom mindenha elérni 
törekedett.

Az e Iméletsokszor olyan, mint a 
lefátyolozott nő. Szemléleténél ideált al­
kotunk belőle magunknak és felcicomá- 
zására összes képzelő erőnket munkás­
ságba hozzuk, úgy hogy a képzeletben 
szemlélt kép elragad bennünket. De ha 
a fátyol fölleben, ha a gyakorlat kedvenc 
eszménknek szemlélhető alakot ad, mily 
sokszor és mily nagy csalódással állunk 
szemben ! Így vagyunk ezzel is.

A nők ily értelmű egyenjogositásáért 
küzdők nem látják a teremtés ujjmuta- 
tását, melylyel már az alkotásban a ne­
mek eltérő rendeltetésére utalt, és ép 
akkor, midőn a társadalom jólétéért 
látszanak küzdeni, megfeledkeznek annak 
alapjáról, a családról. De, hát adjuk át

— Spougyát rá, — mondó Klotild k. a. — 
(már ezentúl netu nagyságolok senkit, mió­
ta látom , hogy az Istenek is hazardí­
roznak.)

— Sperma cedit rá ! gondolta Vilma 
urhölgy. Ezen azután oly hatalmasat kacag­
tunk, hogy a hajó is megállt ijedtében. Ezen 
azután mi ijedtünk meg. Felroliantam a ka­
pitányhoz: miért állunk V Megnyugtatott: 
azért mert nem megyünk. Visszasiettem 
a hölgyekhez Azért nem megyünk mert állunk. 
A műszaki kapitány, ki velem együtt volt fenn 
és jött le, olyan félét mormogott miut: Fal- 
scher Recognoscirungs-Bericht ; Tód durch 
erschiesseu.

Tehát nagy lelki gyönyörömre álltunk. 
A viz csekély, a Dunát jég fedi, a hajó fenna­
kadva. Volt ott. valami kis hajó, az ment be 
a szegszárdi állomáshoz, es megvártuk visz- 
SZa jöttét.

Tánczoljun.k addig; épen elég idő 
egy négyesre, - gondolta Vilma úrnő.

— Szabad kérnem nagyságod ?
— Ismét elkésett, már Ernő prnenume- 

rálta magát nálam.
— Es ír gyaágod V

11a nem tudott elébb felkérni, most
késő.

Azután úgy egyeztünk ki, hogy Ernő 
nem „táuczolt", én pedig jártam a két hölggyel 
a négyest.

— Úgy látszik ez az utolsó hajó, 
nn ly lemegy, mondja Mars Véuusnak, nagy 
a hideg.

— Énnekem az első, melyen rokou- 
k beire talaliam ; keblembeu oly nagy a
tűz !

Igaza lehetett, egy merész kézmozdulat­
tal lendített egyelt „jakm“ ja gombjain . . .

Ilyen jégzajlásnál még két óra alatt 
sem lehetne hidat verni a Dunán — monda a 
u tiszaki parancsnok.

— Ilyen jégzajlásnál még úszni sem 
leltemen Dunában, monda Ernő. Legalább 4.”> 
fok láz . . .

— De át lehetne rajta lovagolni, véle­
kedik a huszártiszt.

— Km V kérdi az érdekes hoigy.
— A Dunán.

a nőt, a társadalomnak, — a férfi már 
azé ; engedjük, hogy megosztva jogot 
és kötelességet, vállvetve működjenek a 
jólét érdekében.

De mig ők e munkábau fáradnak 
tekintsük meg a családot, mely a jövő 
társadalmat lesz képezendő. A gyermeket 
letépi kebléről az anya és idegen karokra 
bízza, mert őt sokkal szélesebb körű 
műn ásság szólítja ki e korlátolt körből. 
Az ébredő szellemi tápot óhajt és mo­
solyogva lesi a gyermek a szerető anya 
ajak át, és a hangok, melyeknek soha 
el nem haló visszhangja úgy boldogítja 
a gyermekkor édes emlékein merengő ifjút, 
életet aduik neki.

Az anyai szavak a gyerme kikebel- 
ben rejlő nemes érzelmeket felköltendök, 
ápo'audók és ugyanazzal gazdugitandók 
volnának, — de az anyát a társadalmi 
jót célzó teendők szólítják el, és a gyer­
mek idegen ajkakról ball szavakat, melyek 
neki oly hidegek, melyek előtt szive 
zárva marad, mert kulcsát csak az anya 
bírja. A gyermek szive hideg és érin­
tetlen marad. A szívben rejlő nemes 
érzelmek , mint ápolót vesztett virá­
gok , kihalnak vagy legtöbbször elfa­
julnak.

A legnemesebb érzeméuy, mely most 
a c-aládot, később a társadalmat egybe- 
fU/.cndő vala , a szeretet, fclköltetlen 
marad, és ebben hiányozni fog a láncz, 
mely majdan együvé fűzné, és mely 
nélkül a társadalom egy nemes célért 
működő egészszé sohasem tömörülhet. 
Tehát épen a társadalmi célok követelik, 
hogy az anya egészen a családé legyen, 
mert midőn a szerény körben szeretett 
által öiszefüzött kis társaságot nevelt, 
a társadalom biztos alapjának megalko­
tásában fáradozott, mely üdvös intéz­
kedés által a társadalom háláját kiérde­
melte.

— Ilyen jégzajlásnál beállítják a hajó- 
menetet, sóhajt Kiüti Ida k. a.; elkésik a nász- 
ruhám.

— Csak a vőlegény ne késsen el mi­
atta, mondja Vilma urhölgy.

— Az utóbbit — mondja Ernő, a ki 
jogtudor -  az egyházi jog szerint helyet­
tesíteni lehet.

— Látja Nagyságod, mondom, — talán 
még nem késtem el egészen.

Ez alatt megjött a szegszárdi „szárny
hajó."

- Hála istennek. A férjem hogy fog 
aggódni, sóhajt fel Vilma urhölgy. Hét óra 
előtt be nem érünk a városba.

— De hogy nem, biztatja Ernő.
Ezek a képviselőválasztások csakugyan 

korrumpálják az országot. Ernő barátom 
életében még sohasem hazudott. Még Kecze 
len sem; de ott vethette meg alapját. Már 
másodszor hazudott. A jövő választásnál há­
romszor oly nagy többséget síit ki. Meglát­
ják, hogy én mondtam.

— Jaj az én papagályaiin azóta meg­
fagyhattak, mondja Vilma uruö, Ernő nézzen 
csak utánuk.

— Az én virágaim is, mondja Klotild 
kisasszony. Nézz csak azok után is.

— Az éu szivein is, mondja Mnrs.
— Az enyém nem, mondja Véuus, néz 

zen csak után na.
A gyáva ! Ha én Edelscheinn lennék, 

tüstént főbe lövetném a karcsú huszárhad­
nagyot.

— Gedeekt vorgehen, mondja a mű­
szaki kapitány.

Ezalatt fél nyolc/, óra volt. Ernő vál­
tig állította, hogy u hajó órája másfél órával 
siet, az övé a pesti után jár, nincs rajta több 
mint hat.

— Még annyi sincs, -  vágom utána. 
Sohasi m hittem, hogy oly unalma társalgó 
vagyok.

— Nem is sejtheti, hogy mennyire, — 
vélekedik Vilma urhö'ey. Azt hittem már 
nyolez ónná jár.

— Es ön akarná öt helyettesíteni I — 
moudju leuézóleg Klotild kisasszony.



Igen, de aki adni akar, kell, hogy 
először magénak legyen. 11a tehát akar­
juk, hogy az anya nemes érzelmekben 
gazdag honpolgárokat neveljen, ha azt 
akarjuk, hogy a felköltött szellemet a 
hasznos ismeretek felfogására képesítse, 
és ily ismeretekbe be is vezesse: legyünk 
azon, hogy mindenekelőtt az anya bírjon e 
képességgel.

Mert miként fogja az anya gyer­
meke szivébe a valódi jót beoltani, 
ha ő e jónak ismeretével vagy érzetével 
sem b ir ; ha az ö keble is üres, vagy 
ott épen a társadalmi élet ezeroldalu 
behatása által képzett érzelem, a chaos 
honol, melynek bizonytalan tömkelegében 
a jóakarat sem igazodhatik el ; vagy 
keblében épen a tévesztett vagy elha­
nyagolt nevelés (korunk betegségei) követ­
keztében az ezer alakú csábok édes mérgei 
rágódnak ? — miként fogja az anya gyérmé­
ké ébredő szellemét a hassznosat célzó isme­
retek iránt fogékonnyá tenni, ha még az övén 
it t a tudatlanság sötét éje ül vagy a he­
lyes nevelés, oktatás hiányában a rá ta­
padt , sokszor nevetséges, de legtöbb­
ször sajnálandó féiszegség vagy a babonák 
lidércnyomása alatt vau?

ü. E . L őrincity  János.

Különfélék.
5 Kuppls N atália zongora művésznő 

szives közreműködésével f. hó 3-án rendezett 
jótékonyczélu hangverseny szépen sikerült. 
A kisasszonyról nagy elismeréssel szólhatunk. 
Már kedves megjelenése is vonzó s maga 
részére hódítja a közönséget. A rokonszenv 
csak fokozódik, a mint zongorázni kezd s 
egész azeretéssé, bámulattá nö, a mint já­
tékába merül. Szép, lendületes felfogás 
kiművelt diszkréczió, az összhangzatolás- 
nak s színezésnek precziz s pallérozott kivite­
le. melyen melegség árad szét s melyből 
koronkét kedvezően csillámlik elő a szép 
tehetségre valló művészi liczenczia — jellem­
zik a művésznő játékát. Hangszerelése habár 
még kissé érdes, de egyenletesen szép s fényes 
színezésű. Az allegretto és presto tételek, az 
arpeggiók s belerendülö reczitativák erősebb 
konzisztencziáját hatásos erélylyel, bizonyos 
öntudatos, nyugtalan lüktetéssel érvényesíti. 
Liszt Verdi „Trovatoreja" plasztikus tündök­
léssel volt előadva Az ábrándos halkitás, a 
miben kezdődik — hasonlóan egy andantinó 
religiosohoz — ritka szépségével gyönyör­
ködtetett s az apokaliptikus dörgésből ép 
oly kimerten s tisztán hangzott ki folytonosan 
a mélabus kantiléna, mint a hurczolt futa­
mokban feltüntetett mély érzelmű théma- 
dailam, mely mint valami hymnusz lön keresz­
tül vive. Ábrányi Kornél „Magyar Ábrándját*1 * * * S * * * 
gyönyörűen, ritka tökélylyel, melyből a művé­
szi negéd sem hiányzott, játszotta s Berio- 
Wolf „Grande Fantaisie"-ja olyan élvezettel­

jes, magasztos hangulatra ragadott, a milyen­
től új pecsét van nyomva arra, hogy szentté 
legyen a klasszikái zene nagy temploma. Fuga 
menetei, harmonikus trillái, a schumanni 
ritkunka gyönyörű sziukopázása elragadtatást 
szültek s még azok a zongora fioriturák 
(vouos duetté) melyek mint repkéuy fonták 
körül a tétel dallamát. Elégikus végdallam 
után aszkeiikus fugathéma, miut — művészi 
bravourrul véghezvitt — heves finálé rekeszti 
be a müvet. Chopin „E moll‘'-ja mint szomor- 
gó moll-théma kedves mozzanatokkal ható. 
Az olvadó dallamok s a szövezett elégikus 
kifejezésteljes — párosulva a chopiui tech­
nikával — valóban ritka inspiráczióról s 
tehetségről tesznek tanúbizonyságot.

Annyira acclamálták a művé s z nő t ,  
hogy miudeu játéka utáu kétszer ismétlődő 
tapsvihar hivtá ki. Kár, hogy a műsor 
leghatásosabb darabja, Liszt „Galoppé Chro- 
matiiiueu-ja a kisasszonynak egy hirtelen 
beállott — veszélyteleu iudiszpozicziója követ 
köziében elmaradt. Matusek Antal ur művészi 
hegedű-játékát is öufeledteu hallgattuk s a 
szép számmal egybegyült válogatott közönség 
löszéről megérdemlőit elismerésben részesült. 
Ifj. Koller Imre úr szavalata — tekintettel 
arra, ho:y lölötte későn történt a műsor 
kibővítése s szavaló nem készülhetett elő — 
eléggé s került. A programúi nem említett 
pontja búr elmaradt volna, mert oly tehet­
séget nyilvánosan nem szokás producalui; 
nem különösen oly művészi urhölgy, úgy oly 
wüértó közönség előtt.

Imprezárió.
—  Ül*. Cserey Lukács, — Írja a Szé 

kesfehérvárott megjelenő „Szabadság11 — a 
helybeli zirczcisterci társház egyik legképzet- 
lebb és rokonszenvesebb tagja kilépett a 
szerzetből s f. hó 1-én utazott városunkból 
Budapestre. A legmélyebb sajnálattal veszünk 
tudomást e veszteségről, mely a tanári kart, 
az ifjúságot, melyuek egyik legkedveltebb ta­
nára volt, s amúgy is pangó társaséletünket 
érte ezáltal, másrészt azonban, ha ily utón 
juthat el a boldog-ág és megelégedettség nyu­
galmas kikötőjébe, fogadja Őszinte szerencse- 
kivánatainkat l

— Kizárt szerzetes. Sopronból írják 
a „B — st“-uek, hogy F a z e k a s  szerzetest 
a premontrei rendből kizárták garázdasá­
gáért.

— Józsefliázán folyó hó 4-én éjjel 
Csihás Ferencz lakháza leégett.

)( Mócs Zslgmond földiuk, a „Fiume" 
szerkesztője Budapesten időz, 8 legközelebb 
felolvasást tartand a fiumei tengerészeti és 
kereskedelmi viszonyokról.

* K atym áron múlt hó 2t3-án megej­
tett aljegy/öi választás alkalmával Schiller 
János bajai szolgabirói Írnok választatott 
meg egyhangúlag aljegyzővé.

— Tűz volt kedden, december 2-áu es­
ti fél hét órakor Zs. szőlejében ; mire a tűz­
oltók odaértek, a nádas ház már nemcsak le, 
de be is égett.

— Rajzóiul miuden genreban (kréta 
kivitel, tus preczisitás) éB fested (aquarellet 
is, nagyítás miuiaturból vagy arczképról élet­
nagyságra) t.mit jutányosán és nagy siker­
rel — ki, megmoudja a kiadóhivatal.

Festett szobaleány. Egy madridi festő
felesége szörnyen szerette az előkelőt adni 
s folyton sopánkodott, hogy nem tarthat az 
előszobában .szobaleányt. A festő csitította üt 
* megígérte, hogy ha csak ez a kívánsága, hát 
azt könnyen teljesítheti. Egy szép reggel azutáu 
csakugyan o t ült az előszobában a széken 
egy pápaszemes szobaleáuy. Kezében var­
rás, szemei a pápaszem fölött a belépőre me­
redtek. A festmény sokakat csalódásba ejtett, 
hogy üdvözölték cs kérdéseket intéztek hozzá, 
a mikre persze nem kaptak választ.

— Az Ezcregy éjszakából ismét 3 
tüzetet kaptunk Nádor Kálmán könyvkiadó­
tól, a 13, 14 és lö-iket. A jóizü humor, mely 
az előbbieket kiváltkép a Kis púpos történetét 
jellemzi egyáltalán nem apad a pompás elbe­
szélések fonaláu. Pedig, az igazi, haunsittatlan 
humort bizony DiogeneB lámpájával kell már 
ma keresuüuk. Az „Ezeregy éjszakában" 
mint minden, úgy ez is valódi óseredetisé- 
gében mutatkozik. A magát „hallgatagnak" 
hivő borbély fecsegi el a főúti füzetekben mind 
a hat fivére történetét, bámulatos bőbeszédű­
séggel— nem lehet erről a világ miuden kin­
csével letériteni. A 14-ik füzetben uj elbeszélés 
kezdődik : Ali Ebu Bekar és Semszelnihar 
érzelmes töréncte. A (űzetek kiállítása díszük­
ben folyton emelkednek; lllusztrácziói számban 
és minőségben növekszenek, örvendetes eléül 
a kiadó áldozatkészsége és buzgalmának) Egy 
füzet ára 24 kr. 10 lüzeté 2 frt. öOkr. bér­
mentes küldéssel. Nádor Kálmán buzgó kia­
dónktól előfizetési fölhívást is vettünk a „Csitt­
vári Krónikára." Az érdekes mű föltalálása 
(melynek Jókai adtae nevet „Mégis mozog a 
föld" czimü regényében, hol fejezeteken át fog­
lalkozik vele,) nagy löltünést keltett irodalmi 
köreinkben, mert azt Jókaival együtt mindenki 
elveszettnek hitte. Kiadóé az érdem, hogy e. 
krónikának megfelelő kéziratok kerülvén bir­
tokába, most azokat negyedéves folyóirat alak­
jában nyilvánosságra hozza és egészen isme­
retlen adatokkal gazdagítja irodalmunkat. Az 
első füzetben, mely december hó folyamáu jelen 
meg, többek közölt Csokonay, Palóczi, Horváth 
Ádám eddig ismeretleu költeményei is benn 
lesznek. Előfizetési árak: Egész évre (négy 
füzetre) 1 frt. 80 kr. fél évre (két füzetre) 
1 Irt. egyes tűzetek ára ÍKJ kr, mely összegek 
a kiadóhoz Budapestre intézendök. Minden 
füzet miigábau is önálló egészet fog képezni.

— M enyei hírek. Z o m  b o r b a n  a  sze­
gény gyermekek karácsony-tája javára  m últ hó 30-án 
ének- és szag lássa l egybekötött gyerraekszinielőadást 
tarto ttak  - Zomborban m últ hó *25-én délelőtt a 
Bánát külvárosban, Magyar Kataliu háza kigyulladt.

- Zomborban Kuluucsics szül. Dévay E telka asszony 
november hó 27-éu, életének 58. évében rövid szen­
vedés után elhunyt. — S z a b a d k á r ó l  a na­
pokban egy 18 éves czigány c/.imbalmos, nálánál 
2 — 3 évvel idősebb csinos és gazdag polgárleányt 
szöktetett meg. — A szabadkai rend- és csendőrök 
Kropacsek-léle hátultöltő fegyverekot kapnak, me­
lyeknek darabja GO ftba kerül. Eddig állítólag csak 
botokkal végezték szolgálatukat 1 — A z  ú j v i d é ­
k i  iparos tanouezok iskolájában nov. 2-ig 103 tanuló 
íra to tt be. — Újvidéken W alter Gusztáv cs. kir. 
udv. énekes hangversenye kitünően sikerü lt — B a j- 
m o k plébánosává Matkovits Bertalan szabadkai fő- 
gyrnu. h ittanár választatott meg nagy szótöbbséggel.

A derék pap ez alkalomból egy 3000 frtos alapítványt 
telt szegény tanulók részére A p a 1 á u k a  i j á ­
rásbíróságnál december 23-áig iruoki állom ásra pftlyá. 
zat van hirdetve. — M o h u l  községe pénzügyi 
közigazgatási tekintetben az ó-becsei kir. adóhivatal 
kerületéből kivétetett és pénzügyminiszteri engedély­
ijei 1885-ik jan u ár 1-től a zentai adóhivatal kerületébe 
Jog beosztatni.

További vélem ényezés ausztriai 
orvosok részéről B randt R gyógy* 
szerész svájezi labdacsairól Dr. Kopf  
egészségügyi titkos tanácsos Prágában a 
következőt írja: „Köszönöm a részemre kiil 
dött svájezi labdacsokat s a legnagyobb 
örömmel kijelentem, hogy azok a kellő ese­
tekben kitüuö hatásúak." — Dr. V ü r z e r  
Ede kórház-igazgató Hallban (Tirol) ezt iria: 
„A küldött svájezi labdacsok hatása tcljeseu 
megfelelt várakozásomnak, kérem tehát szí­
veskedjék ismét két dobozzal küldeni." — 
Dr. P r o b i n s z k y, városi orvos Vielicz- 
kábán (Galiczia) igy ir: „Bodokowszky Káz- 
mét* cs. k. fősóbányafeliigyelö ur Wieíiczkán 
bélpangása ellen az én tanácsomra az ön 
svájezi labdacsait használja, teljesos kielégítő 
sikerrel, a mi engem arra indít, hogy a meg­
felelő esetekben továbbra is az ön labdacsai­
nak használatát rendeljem meg." — Braudt 
R. gyógyszerész svájezi labdacsai a magyar- 
országi gyógyszertárakban kaphatók. Egy 
doboz ára 70 kr.

PiitkóH/itigek.
M i k é p  t ö r t é n i k  a  n ő s ü l é n  a t á r ­

na  d a l o m  e g y e s  o s z t  á 1 y a i u a IV
A csizmadia papucs alá kerül.
A kőműves saját tűzhelyét rakja.
A színész a tréfát egyszer komolyan meg9

kísérli.
A börtönőr rablánczra vereti magát.
A halász hálóba kerül.
A tiszt háborút visel.
A lovász óhajának czélpontjához ér.
A piperearusnö lőkölo ala ju t.
A bérkocsist a házassági járomba, a füldmi- 

vest az eke elé fogják.
A hajós horgonyt vet a  házasság kikötőjében.
A vegyész feloldbatlan vegy uléket csinál.
A kötélverő burokra kerül és a bölcsész át­

látja, hogy bolondot tett.

8 e m m i  B u r r o g a t u m .  „Igazgató ur, meg­
várom, hogy ma „Bon Juan- előadásán v a l ó d i  
pezsgőt adasson a színpadra I* monda a színész az 
igazgatónak.

J ó l  holnap „árm ány és szerelm et" adjuk 
ön játrzi. Ferdiuándot, s gondoskodom, hogy ön 
az utolsó felvonásban v a l ó d i  m é r g o t  kapjon!

Heti napiár.
Ucczember 3L nap.

! 8 Hétfő B. Assz. fog.
9 Kedd Ecokadia

10 Szerda Juditba Elsönegyed

12 Péntek Maxentius 25-én 2 ó. 37
,13 Szombat L uc/a pkor délután-
114 Vasárnap .Niká/, Spiridion

Végre Bajára értünk, vagy egy fél órá­
ig bajlódott a kapitány, mig kiköthettünk.

— Ezt az utazást nem feledem egyha­
mar el, mondtuk egyhangúlag.

— Én meg is örökítem a „Baja" bán..
Megtettem. Egy kissé megfagyva, haza­

értünk. Venus és Mar3 tovább haladtak menyei 
pályájukon, a szerelem töviseit ízlelve, — 
boldog éjszakát. . .  ,

Még csak Klotild kisasszonynak akarok 
egy szót mondani: kisérje öt az ég áldása, 
legyen oly boldog mint asszony, hogy elfeled­
hesse boldogtalanságát, mely leány korában 
érte, midőn temetőbe kisért oly sokakat, a 
kiket szeretett. — Ernő barátom pedig ne 
legyen többé beteg, Vilma urhölgy pedig 
maradjon még lő évig oly szép es én — 
még gyakran találkozhassam velük, ha az 
utolsó hajó megy.

Sejfer-Soós Antal.

A  p  r ó b a-é v.
— Csevegés. —

A szép Margit abba hagyta a zongorá­
zást. Várakozva tekintget ki az ablakon s 
meglátszik elborult arezén, hogy kedélyvi- 
lágára mély benyomással van a természet.

— Mégsem jő I kiáltott fel. Pedig ma 
Irmán van a sor a látogatást illetőleg. Hej, 
ha tudná az én kis barátnőm, hogy nem 
annyira az ö látogatását óhajtom, hanem ked­
ves, szép, sugár termetű, porge bnjuszu, 
csókolni való fivérének barátságát. Nem is 
értem, miért nem léptetik már elő azt az 
Aladárt. Pedig megérdemelné, mert szorgal­
mas, pontos ember, csak az a bökkenő, hogy 
saját érdemein s a jó égen kívül nincs, ki 
tólja szekerét. Hahaha! Kaczagott felébredve 
ábrándozásaiból. Milyen balga is vagyok, 
bizony talán még szerelmes is tudnék lenni. 
Vigyázz M argit! Nem jó a tűzzel játszani. 
Nal Nézzük meg ezeket a divatlapokat. 
Igazán oly érdekes ez a franczia idegfa­
gyasztó regény. £u nem is tudom, miért nem 
követik a magyar irók a francziák példáját.

8 míg Margit a pamlagou bájolón el­
terülve olvasgat, halk kopogtatás hallatszik 
Iu , ftjtóu. {feltolnál*

— Szabad I kiáltá csengő hangon.
S a mindennapos, de azért mindig ked­

ves vendég a levélhordó lépett be s egy nagy 
csomó levelet és lapot átadva távozott. Egy­
szerre gyors léptek zaja hallatszott s Irma 
lépet be minden kopogtatás nélkül.

— 'i’udod-e Margitkám, mi az újság ? 
Nem ? . . . Felhagytam régi elveimmel . . .

— Igen ? No ennek csak a papád 
örülhet, a divatárusuö pedig sajnálhatja — vá­
laszolt Margit.

— Csak gúnyolj V Pedig úgy van. Azok 
a gonosz férfiak folyton azt hajtják, hogy a 
leányokat lordén nevelik, csak fényűzésre, 
zougora kalapálásra, idegen nyelvek eda- 
rálására tanítják. Majd megmutatom én annak 
a folyton prédikáló Bélának, hogy a lözó- 
kanalat is tudom forgatni s otthonos vagyok 
nemcsak a szalonban, hanem a gazdaságban 
is. Apropós, mit ebédeltetek ma V

— Mily prózai kérdés V Te Irma, mint­
ha kicseréltek volna!

— Azt akarom tudni, mert otthon ma 
én voltam a szakácsuó. A papa csak két 
hibát fedezett fel az ebédben. Tudod, mikor 
főztem, Béláról merengtem s odaégett a rántás, 
a főzelék megkozmásodott . . .

— No, hallod ez már tulságig megy.
S milyen lesz majd liólebér kezed V S ba 
Béla meglát köténynyel a konyhában röglön 
kiábrándul.

— Sőt inkább jobban szeret, hisz min­
dig azt mondja, hogy csak a kis feleségének 
fóztéból fog enni.

— Hát a báloknak, irodalomnak, mű­
vészeinek „isten bozzád“-ot mondottál 7

— Uh, korántsem I Bálba megyek, mig 
konty alá kerülök, az iromdalompártolast 
illetőleg csak azt a változást tettem, hogy 
a rémregények, férczíorditások helyett hazai 
irodalmunk remekeit es szakácskönyveket ol­
vasok. A divatlapokat pedig nem járatom. 
Minek V Ott van a mi kedves lapunk a 
„Magyar Háziasszony". Ez legyen a magyar 
gazdasszouyok és leányok lapja, nem pedig . . .

Kezdesz unalmassá válni előttem 
Inna. IcUoidult nálad a világ.

— Hagyjuk ezt Margit! vág közbe 
Irma. Láttad az uj kinevezéseket a mai la­
pokban ?

— Nem én, válaszolt Margit, s a lapok 
szallagjait feltépve alig olvasott pár sort, 
bűvös szemei kigyuladlak a határtalan öröm­
től s hófehér kis kezecskéivel tapsolt, s mint 
a gyermek, úgy ugrándozott, táuczolt, ujou- 
gott. S alakúra! Most már nem mentheti 
Aladár magát. De hol is késik ilyen soká V 
Hja a hivatal, a kötelesség az első, azután 
jön a szív. Ugy-e Irmácskám ? Jer, borulj 
keblemre és vigadj velem.

— Csak lassan Margit. Ili :gadtsúg az 
első, szólt mosolyogva a barátul). Aladár 
szeret az igaz, de hát . . .

— Mi hát 1 Valami baj vau V
— Hát neki is elvei vannak. 1! iragadt 

az én betegségem, vagyis világosan szólva, 
szivéuek kezd az ész parancsolni.

— Hogy, hogy { Elbulegült talán V Ezt 
nem hiszem. Hiszen oly sokszor esküdött 
már örök szerelmet!

— Jó, jó! Tudd meg hát, hogy ö 
szeret téged, de háromszorosan imádna, ha 
jó háziasszony s a konyhában is jártas nő 
volnál, mert azt mondja, hogy szerény fize­
tőse uem bírja majd ki a fényes háztartást 
és sok cselédet. Niucs igaza '<

— Természetes, de hát nekem is lesz 
szép hozományom. En csak uem fogom ma­
gamat lealázni.

— Ha szereted, hozományod daczára 
is alkalmazkodol a jövedelemhez.

— Hagyjuk a kényessé vált ügyet. Hoz­
zátok tisztába egymás között. Megyek bevá­
sárolni. Tudod a jövő hó végén lesz esküvőin 
Bélával, l’á, Isten veled !

A két egymást forrón szerető barátnő 
megcsókolta egymást s Irma távozott.

Vessünk tgy pillantást Szeudrey Ár­
pádok házába. Irma ott rakosgat a szekrény 
körül, fivére, Aladár kitekint az ablakon.

Ma vau az esküvőd s te mégse 
öltöztél fel V Mindjárt itt lesznek a vendé­
gek. Igen, igen I Már jönnek is. Teringettét, 
de kicsipte magát Béla, alig isméiek rá 
leendő életed párjára.

Irma az ablakhoz lépett b kitekintett 
az ékességét elveszített virágtalan kertbe.

— Ne öntsd ki panaszaidat, mondá 
Aladár, hisz' oly szomorúan nézesz, mintha 
vesztőhelyre mennél.

— Gúuyolj csak. Jobb volna, ha te is 
rendbe hoznád öltözékedet, mert Margiték 
is itt lesznek. Igazán kettős ünnepünk lesz. 
En esküszöm Bélával, te eljegyzésedet tar­
tod Margittal. Szólj már, nevess, örülj ve­
lem I Megnémultúl V Egy idő óta oly lehangolt 
vagy', — mi bajod ?

— Semmi! De mégis, hoz/.ád őszinte 
leszek. Tudd meg hát, hogy azon feltétel 
alatt, hogy lemond eddigi szokásairól. Sza­
bok neki egy próbaévet . . .

Szavait nem végezhette be, mert ven­
dégek léptek a szobába. Együtt voltak a 
szülök, rokouok, jóbaratok mind.

— Lépjetek elő uj házasok I kiáltott 
fel az öreg Szeudrey Árpád. Előbb azonbau 
Aladár és Margit dolgát intézzük el, kedves 
vendégkoszoru.

Aladár és Margit egymás mellett ál­
lottak. Mindkettőnek karikagyűrű volt az 
ujján s Aladár könyvet tartott kezében.

— Szeretitek egymást ? kérdé az öreg.
— Régen elmondtak azt már egymás­

nak, vágott közbe Irma, megelégedetten te­
kintve az iruló-piruló leendő jegyesekre.

— Igen, rebegé alig hallhatóan Margit.
— Szeretem, de egy feltételem van, 

szólt Aladár a könyvet átadva Margitnak.
Margit kiváncsi szemekkel nézte a 

könyvet, mely* nun volt egyéb, mint a : 
„Magyar .Háziasszony Naptára" az 1880-ik 
évre.

— Ab, ez kezd érdekessé válni! susogta 
a magút pár X-szel inaidig fiatalító doktornő 
h piitikárusnéuak.

— Hisz' ez a könyv nekem is megvan! 
súgta a jiírásblróné a vasútállomási főuök 
nejének.

— Egy próbaévet kötök csak ki, s 
annak elteltével, ba az én kedves Margitoiu 
teljesíti a kívántakat, mehetünk rögtön oltár 
ele, lolytatú Aladár remegő hangon. Olvassa 
el az én jegyesein Vértess József czikkét
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MINT ALKALMAS

k a  ra icso n i
ajándékokul ajánl

F  I §  €  H L  E  B J Ú L I A ,
fényképész,

Baján,  főtér, F I S C H E  R-fcle házban.

6663. 8Z. 
tk. 884.

Árverési hirdetmény.
A bajai kir. járásbíróság mint tkkvi 

hatóság részéről id , R tí th  M ó r gabona­
kereskedő bajai ,lakós végrehajtató Ké­
relme folytán P le n o z  szili. D o m sits  
M á r ia  végrehajtást szenvedett elleni 
végrehajtási ügyében, a végrehajtási á r­
verés 130 frt tőkekövetelés, és ennek
1883. évi szeptember hó 5-ik napjától 
járó 6%  kamatai 19 frt végrehajtási 
már megállapított, — valamint 10 ír t 
70 kr jelenlegi és a még felmerülendő 
költségeknek kielégítése végett az 1881. 
LX . t. ez. 144. és 146. §-ai értelmé­
ben a szabadkai kir. törvényszék terü­
letén lévő a bajai 1468. számú tjkvben 
foglalt özv. Szommerné Domsits Krisz­
tina V8-öd, Plencz Domsits Mária Vpöd, 
Oberst Domsits Johanna 7* -öd, f  ehér 
Domsits Anna '/,-öd, továbbá Debnarik 
Domsits Julianna ütökösei : Kopper 
Debnarik Teréz, Meskó Debnarik Dtel,

Debnarik Ilona, Johanna, Anna és A n­
tal nevén '/8-öd részben álló A. I. 1598. 
br. 1509. ö i. számú 720 írtra becsült 
egész ház és hozzátartozó 287 D ől bel- 
telekre, úgy az A. f . 2114. hr. számú 
896 írtra  becsült egész ház, és hozzá­
tartozó 341 Dől beltelekre, — tekintet­
tel a fenthivatkozott türv. czikk 156. 
§-ának c) pontjára ezennel elrendeltetik, 
és annak a kebelbeli tkvi roda helyi­
ségében leendő megtartására határidőül 
1 8 8 5 . é v i f e b r u á r  hó  11-ik  n a p ­
j á n a k  d é lu tá n i  3  ó r á ja  kitüzetik, 
mely alkalommal a jelzett ingatlanok 
a kikiáltási áron alól is eladatni foguak.

Az ingatlan a fent kitett árban 
fog kikiáltatni.

K ikiáltási ár a fennebb kitett becsár 
Árverezni kívánók tartoznak az ingatlan 
becsátának 10% százalékát készpénzben 
vágj ovadékképos papírban a kiküldött 
kezéhez letenni.

A kir. jbiróság mint tkkvi hatóság.
Baján, 1884. évi okt, hó 4.

S z o n d y
h. kir. j árúsbiró

s u z ****m s < * .
g  II I K I) E T M É N Y.
^  ó  csá szári és aposto li k irá ly i felségének lb84 évi iniírceius bő H-áról kelt legfelső e lha­

tározása íb 'ytán ezennel meginditlatik a

&

Xl-il n i u a r  lir. i l l u s i r M
melynek tiszta jövedelme

még pedig annak kót-nyolezadrésze a vagyontalan magy. kir. liivatalnokok özvegyei és árvái segé­
lyezésére alakított alap, két-nyolezadrésze az „országos kisdedóvó-egycsület", egy-uyolezadrésze a 
„pesti szegény gyermek kórház*, egy-nyolezadrésze a „pozsonyi jótékony-nőegylet gyermek kór­

haza*, egy-nyolczadrésze a „pesti jótékony-nőegylet* végre egy-nyolezadrésze a tiumei 
„Mária-egyestllet* javára  lóg lordittatn.i 

5.311 ben m egállapított nyereményei az alább következő já ték terv  szerint 
105.000 ló r i  n in i  rú g u n k ,  és pedig:

K sorsjáték összes- 

1 főnyeremény 60.000 írttal 4 nyer. egyelik. 5 .000  írtta l 20,000 frt á
| 2 * 5  P 10 „ 1.000 „ 20.000 „ / £

1 - 20 .000  „ a . * Í ^  14 „ „ 500 „ 7.000 „ ( S
m  m  « » 100 * HU0Ü - ) -  m

1 „ 10.000 „ 1 ff 200 „ 50 „ 10.000 „ 5!
5000 sor-ny. „ 10 „ 50.000 ,  l  Ü

A huzal visszavonhatatlanul 18H4. évi deczeinber hó 'Jb-én történik. 
ü g y  R om jegy  n rn  2 f r t ln l  o e. v a n  m e g á l la p í tv a .

Sorsjegyek kaphatók : a lottóigazgató-ágnal Budapesten (l’c.st, tővamlia/, fé lem e le t;) valameutiji 
í v  lottó-, »ó- és ad ó h iv a ta ln á l: a legtöbb postahivataliul es inindeu városban és nevezetesebb helyi-

ségben felállított ogyeb sorsjegyáruló közegnél. £ 0
Budapest, 1ÖÖ4. évi november hó 1-én. M

Freyseynen Adum, %
$ v  VIngy k i r  lo tln ig a /.g n to n n g  m. k. p. tí. minist, oszt. tanácsos és lottoigazgató.Síí (Itánnyom at nem dijaztalik.) M f
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Nyomatott Nánay Lajos könyvnyomdájában Haján


